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„O FERESTRUIC  SPRE SUFLET”: FOLCLORUL MORAV 
 ÎN OPERA LUI LEOŠ JANÁ EK

 Dr. HAIGANU  PREDA-SCHIMEK 
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2011), a Comunei ora ului Viena (2007), a Ministerului tiin ei i
cercet rii, Austria (2007-2010); în 2008 a fost cercet tor invitat la Centre Interdisciplinaire de 
Recherches Centre-Européennes (Paris, Université IV, Sorbona). Particip ri la conferin e
interna ionale (România, Austria, Marea Britanie, Irlanda, Germania, Fran a, Lituania, Letonia, 
Polonia, Serbia), studii publicate printre altele în Musicologica Austriaca (Viena), Österreichische 
Musikzeitschrift (Viena), Musurgia. Analyse et pratique musicales (Paris), Musikgeschichte in Mittel- 
und Osteuropa (Leipzig); debut editorial cu volumul „Form i melodie între Clasicism i
Romantism” la Editura Muzical  (Bucure ti, 2003). Referent tiin ific al publica iilor Musicology 
Today (Universitatea de Muzic , Bucure ti) i Musicology Papers / Lucr ri de muzicologie (Academia 
de Muzic  „Gh. Dima”, Cluj-Napoca). Din 2007 colaboreaz  cu Radio România Muzical în calitate de 
corespondent. Prelegeri sus inute la Universitatea de muzic i arte dramatice din Viena (2009) i în 
cadrul Masterului de Studii balcanice (Universitatea din Viena, Institutul pentru Spa iul Dun rean i
Europa central  - 2009, 2011).  

 Muzicianul î i aminte te c  în copil rie (vorbea dialectul lahic) nutrea o admira ie

profund  pentru cântecul popular. Vedea în folclor o expresie a emo iilor omului simplu i se 

sim ea dator s  îl cunoasc , respectiv s  contribuie la tezaurizarea lui1. Departe de a fi 

„primitive”, cântecele populare nu puteau fi decât z misliri ale unor creatori maturi, capabili 

s  condenseze în enun uri simple un microcosmos de tr iri i experien e: „În cântecul popular 

este omul în totalitatea sa, cu trup, cu suflet, cu lumea care îl înconjoar , totul, totul. Cine 

cre te din cântecul popular, cre te ca un om întreg“2. Dup  aceast  faz  de ini iere pur 

intuitiv , Janá ek s-a ocupat în anii primei maturit i de studii sistematice i de culegeri 

1 Zdenek Skoumal, Janá ek’s folk settings and the Vixen, publicat în: Paul Wingfield (îngr.): Janá ek Studies,
Cambridge University Press, Cambridge, 1999, p. 127. 
2 Idem, citat din Theodora Straková, Vživot  a práci [În via i munc ], Opus musicum, 6, nr. 5-6 (1974), p. 
194-202 (p. 197). 
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etnomuzicologice, notând i clasificând diferite categorii de muzic  popular  din zone rurale. 

Cu timpul, contactul cu melodiile populare i-au inspirat o tehnic  original  de compozi ie. 

Vorbind despre drumul s u creator, compozitorul folose te un termen ce poate fi tradus prin 

‘cre tere’: „Când cresc, eu cresc numai din cântecul popular, din limba vorbit , i sunt 

încrez tor c  voi cre te mai departe, dac  vrea Dumnezeu. Nu pot decât s  râd de cei care se 

folosesc de sunet ca fenomen pur acustic“3.

 Janá ek a cules i  analizat  muzic  folcloric  morav  vreme de 16 ani (1888-1904)4.

S-a apropiat astfel în calitate de cercet tor, la fel ca Bartók, de izvoarele muzicii populare. 

Experien a l-a purtat spre elaborarea unui stil de compozi ie inspirat de datele structurale ale 

muzicalit ii regionale, decantate pân  la abstractizare. În ciuda sublim rii acestora, o culoare 

specific , un „ethos” fundamental de expresie ceho-morav  r mân proprii muzicii sale pân  la 

ultimul opus – la fel ca în cazul lui Bartók i Enescu.  

 Compozi ia i activitatea de folclorist par a se întrep trunde în anii tinere ii i ai primei 

maturit i.  În calitate de etnomuzicolog a condus sectiunea morav  a Expozi iei cehoslovace 

de etnografie (1895), a coordonat începând din 1900 colec ia de muzic  a Societ ii muzeului 

morav împreun  cu František Bartoš (1837-1906); a fost pre edintele comitetului morav-silez 

din cadrul proiectului „Das Volkslied in Österreich” [Cântecul popular în Austria] ini iat in 

1902 de Ministerul cultelor din Viena în colaborare cu Universal Edition; a cules împreun  cu 

studen i i al i etnomuzicologi peste 10.000 de melodii (cântece, dansuri, piese pentru ambal, 

etc.), a observat i notat intona ia vorbirii (1907, 1909), a analizat dansuri populare; pentru 

înregistr ri s-a servit de tehnica fotografic i de fonograf (începând din 1909)5.  Între 1899 i

1901 a editat împreun  cu Martin Zeman i František Bartoš peste 2000 de cântece i dansuri, 

clasificate în dou sprezece categorii (balade, cântece de dragoste, de nunt , militare, satirice, 

de pahar i de petrecere etc.)6. Dintre acestea, prefera baladele i cântecele de dragoste: 

„Nucleul acestor cântece este plin i greu; expresia este profund i eroic ”(…) „Fiecare sunet 

aduce o idee, singular i continu ”7.

3 Walter Wiese, Tschechische Kammermusik. Smetana-Dvorák-Jana ek, Amadeus, Winterthur/Schweiz, 2004, 
p. 219, citeaz  din Jan Ra ek, Leoš Janá ek, Reclam, Leipzig, 1962, p.65. 
4 A cules în principal în Slovacia morav i Lahia; atrage aten ia asupra folclorului unor regiuni periferice, nu 
numai din Moravia, dar si din zona de la grani a cu Slovacia. 
5 Meinhard Saremba, Leoš Janá ek, în: Ludwig Finscher (îngr.), Musik in Geschichte und Gegenwart, (MGG), 
Personenteil, vol. 9, Bärenreiter i Metzler, Kassel .a., 2003, p. 874, coloana 1.  
6 Meinhard Saremba, Leoš Janá ek, Zeit – Leben – Werk – Wirkung, Bärenreiter,  Kassel, Basel, London New-
York, Prag, 2001, p. 125. 
7 Meinhard Saremba, Leoš Janá ek. Zeit-Leben-Werk-Wirkung, Bärenreiter, Kassel .a., 2001, p. 125-126, citat 
din Adelheid Geck, Das Volksliedmaterials Leoš Janá eks, Regensburg, 1975, p. 180-181. 
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1. Influen e pan-slaviste 

 Ata amentul pentru lumea ranului morav se conjug  cu convingeri na ionale ferme i

cu idei pan-slaviste nutrite din tinere e. Într-o stare de spirit inflamat  de lupta cehilor pentru 

drepturi în Imperiul habsburgic, Janá ek dore te de timpuriu s  imprime crea iei sale un fond 

fundamental slav. Admir  pe Lermontov i pe Ceaikovski i c l tore te de mai multe ori în 

Rusia, „mama tuturor slavilor”.8 Dup  1886 se angajeaz  în lupta organiza iei „Cehii din 

Brno” împotriva elementului german; în aceast  perioad  scrie coruri b rb te ti cu tent

militant , social  (legate de protestele muncitorimii9) sau na ional , aceasta din urm

subliniat  de elemente folclorice. Dup  1918 (recunoa terea sa interna ional  începe dup

1916, când avea 62 de ani) apare în rolul de reprezentant la Cehoslovaciei: „Suntem un popor 

care trebuie s  însemne ceva în lume! Suntem inima Europei! Aceast  inim  trebuie s  se fac

sim it  în Europa“10. Apeleaz  la subiecte din literatura rus : Katja Kabanova dup  A.N. 

Ostrowski [1919-1921], Messa glagolitic  pe vechi texte slavone [1926], Din casa mor ilor

dup  Dostoievski [1927-1928] sunt doar cateva exemple din ultimul deceniu de via . În tot 

acest r stimp, compozi ia sa cunoa te transform ri stilistice în care folcloricul este din ce în ce 

mai pu in sesizabil, coborând, poate, într-un strat profund al „subcon tientului“ muzical. „Nu 

supraaprecia i nu subaprecia cântecele populare, cunoa te-le!”11, scrie Janacek. În crea ia 

târzie, din ambian a folcloric  nu r mâne decât un fond subtil, non-figurativ, pur coloristic, ca 

amintirea unei „cunoa teri” de demult.  

 2. Dubla abordare a sursei populare 

 În etape distincte ale vie ii, Janá ek pare s  fi abordat elementul folcloric în mod 

diferit (atât tehnic, cât i estetic). Pân  spre 1900, elementele folclorice apar în datele stilistice 

ale unui romantism târziu, remarcabil mai ales datorit  unei „neobi nuite inventivit i

melodice”12.

 Dup  1900 abordeaz  sursa folcloric  din perspectiva unui modernism cu nuan

na ional , ancorat în structuri abstractizate i în tehnica „sprechmotivelor”. „Abia combina ia 

dintre perfec iunea tehnic i inspira ia originar  îl vor conduce dincolo de orizontul, totu i

8 În 1896, 1902 i 1904, a se vedea Walter Wiese, op. cit., p. 216. 
9 Sonata „1 octombrie 1905 în strad ” zugr ve te ciocnirea dintre germani i cehi la o demonstra ie cu ocazia 
fond rii Universit ii cehe în Brno. 
10 Walter Wiese, op. cit, p. 218 citeaz  din Ra ek, op. cit., p. 151 i Jarmila Procházková, Bohumir Volný, Leoš 
Janá ek. Born in Hukvaldy, Moravian Museum, Brünn 1995, p. 73. 
11 Saremba, Leoš Janá ek. Zeit-Leben-Werk-Wirkung, p. 139, citat din Ji i Vysloužil, Leoš Janá ek, O lidové 
písni a didové hubde, Praga 1955, p. 434. 
12 Saremba, Janá ek (MGG), p. 882. 
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limitat, al folclorismului”, apreciaz  Meinhard Saremba referindu-se la crea iile acestor ani13.

Lucr ri din perioada medie (1900-1914) apar par ial agrementate cu tehnici sonore 

neconven ionale, de exemplu l rge te în coruri resursele vorbirii i ale vocii la un spectru 

nemaiîntâlnit pân  atunci: soptit, bocet, chiot. La astfel de mijloace de o modernitate evident

Janá ek ajunge (se pare) pe alt  cale decât Schönberg, derivându-le din fenomene muzicale i

acustice cotidiene. 

Fragment din corul „ aptezeci 
de mii” (Text: Petr Bezru ), 
1909 [1912]14.

Astfel, în compozi ia de maturitate preia din cântecul popular (mai ales la nivel 

melodic, i nu ritmic, ca de exemplu Stravinski) elementaritatea, for a configurativ i de 

poten are dramatic . Atent la onomatopee, la zgomote din natur  (vânt, ap , zgomotul tr surii

pe pavaj...), descoper  un fel de „putere vital ” în modularea vocii. Aceasta poate fi sau 

13 Saremba, Janá ek. Zeit-Leben-Werk-Wirkung, p. 139. 
14 “Edi ia critic  complet  a operelor lui Leoš Janá ek”, seriile C, vol. 2 (Coruri b rb te ti II), Bärenreiter Praga, 
2011, p. 109. 
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deveni o „ferestruic  c tre suflet” (1928)15. În lucr ri precum cvartetele de coarde, ideea 

muzical  este purtat  de unit i minime, elementare ale discursului (celule); prelucreaz

motive scurte, deosebit de pregnante, de plastice i de dense emo ional printr-o „tehnic  de 

metamorfozare caleidoscopic ”16.

 Elemente împrumutate din sau inspirate de muzica folcloric  morav  se reg sesc în 

lucr ri precum: corurile perioadei 1873-76 (alc tuiri ritmice libere dup  modelul cântecelor 

populare est-morave i slovace17, metrica neconven ional , fermate, melisme, lipsa barei de 

m sur ); piesa coregrafic Rákoš Rákoczy, 1891 (cuprinde dansuri i coruri din diferite 

districte morave, inclusiv din regiunea sa natal  Laško i din mun ii Moraviei); opera 

folcloristic Începutul unei roman e, 1891 (cântece în dialect slovac i din regiunile de grani

ale Moraviei 18); în ciclurile de dansuri Dansuri lahice pentru orchestr  (1893-1927); Dansuri 

valahe (1889-1891); Dansuri morave (1889-1891), Dansuri cehe (1893); în Lieduri pe versuri 

populare morave (1908).  

       
Dans valah, fragment 
din „Moravské Tance” 
[Dansuri morave]
în aranjament pentru 
vioar i pian.19

În teatrul muzical face uneori apel la subiecte autohtone (Jen fa [1894-1903], Vulpi a

cea istea [1921-23]). Din punct de vedere muzical, ideea folclorizant  trece îns  în fundal, 

15 Saremba, Janá ek (MGG), p. 882, coloana 2, citeaz  din Literárni Svet, I, martie 1928. 
16 Dietmar Holland, Kompositionsbegriff und Motivtechnik in Janá eks Streichquartetten, in: Musik-Konzepte 7. 
Leoš Janá ek, p. 67-75. 
17 În corurile Osudu neujdeš (De soart  nu po i sc pa, 1876) renun  în unele m suri consecutive la bar ;
fermate întrebuin eaz  în Nestálost lásky (Unbeständige Liebe, 1873), melisme, „chiar în registrele inferioare ale 
vocilor b rb te ti” în Zp vná duma (Elegie cântat , 1876), cf. Saremba, Leoš Janá ek (MGG), p. 886, coloana 2. 
18 Derek Katz, A Turk and a Moravian in Prague, în: Michael Beckerman (îngr.), Janá ek and His World,
Princeton University Press, Princeton i Oxford, 2003, p. 151. 
19 Extras din edi ia de Leoš Faltus, Universal Edition, Vienna, Londra, New-York, 2007, p. 6. 
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se estompeaz , doar referiri sporadice pot fi identificate în Jen fa i Katja Kabanowa. Cu 

toate acestea, o culoare specific  se perpetueaz i caracterizeaz  de pild  ciclul Jurnalul unui 

disp rut pentru tenor, alto, voci feminine i pian (1917-1919) sau Simfonietta (1926)20.

 3. Conexiuni între muzica oral i scris

 În anii cercet rilor etnomuzicologice i mai târziu Janá ek a fost permanent preocupat 

de a stabili echivalen e (de natur  constructiv i estetic ) între folclor i arta cult . A c utat

similarit i între principii filozofice sau structurale, bun oar  între gesturi ritmice i melodice, 

procedee formale sau de prelucrare motivic . Între genurile popular i cult nu vedea decât o 

singur  diferen : muzica scris  este aprioric mai complex  datorit  nota iei: „Interzice unui 

geniu s  se foloseasc  de hârtie, de note sau de creion, i tot ce va compune va fi un cântec 

popular” este un cunoscut aforism al s u21.

 Janá ek a încorporat astfel propriului idiom artistic procedee tehnice observate în 

muzica popular  morav , orientându-se îndeosebi dup  tipul i frecven a motivelor din 

cântece22; a modelat contururi melodice dup  intona ia vorbirii i dup  particularit ile

prozodice ale limbii cehe; a întrebuin at în acompaniament pedale i ostinato. Mai mult, a 

încercat s  se pun  în situa ia muzicantului popular, s  vad  lumea cu ochii aceluia care 

transpune în cântec în mod firesc i zilnic experien ele tr ite la munc , în cas , la petreceri 

etc.    

 4. De la sonoritatea limbii la contururi melodice 

Atonalitatea este str in  atât cânt rii populare, cât i muzicii lui Janacek. „Nu exist

muzic  în afara tonalit ii”(…) „Cântecul popular nu cunoa te atonalitatea”23 Dificil de 

identificat în lipsa acompaniamentului, modurile pot avea ter a i sexta coborâte24. În propria 

muzic , Janá ek modific  uneori melodii diatonice „folclorizându-le” prin alter ri modale 

(Jurnalul unui disp rut). El scrie o muzic  „care nu e atonal , dar nici tonal ”25.

 Mai presus de toate îl fascineaz  intona ia i pronun ia specifice vorbirii/cânt rii 

populare cehe: „este inevitabil ca o lucrare tiin ific  asupra cântecului popular s  nu 

20 Saremba compar  o melodie popular  din Velká cu melodia principal  a p r ii secunde (Allegretto) din 
Simfonietta, în: Leoš Janá ek. Zeit-Leben-Werk-Wirkung, p. 136. 
21 Zdenek Skoumal, op. cit., p. 129, citeaz  pe Jaroslav Šeda, Leoš Jana ek, Praga, 1961, p. 115.
22 Skoumal, op. cit., 144-145. 
23 Saremba, idem, p. 126, citeaz  din Jiri Vyslouzil: Leoš Janá ek – O lidové písni a lidové hubde, p. 451
24 Saremba, ibidem, p. 127. 
25 Holland, op. cit., p. 70.  
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înceap  cu Sprechgesang-ul”26. Din prozodia cânt rii populare va asimila caracterul parlando 

Tehnica „motivelor vorbite” (Sprechmotivelor) se va cristaliza dup  1897 (cantata Amarus

trece drept prima pies  în care utilizeaz  aceast  tehnic ). Din melodica popular  va prelua 

mai mult alura motivelor, decât melodii i motive propriu-zise; va c uta s  asimileze totodat

intona ia limbii cehe, încercând s  o „noteze” spontan, s  o „surprind ” i s  o „stilizeze” în 

motive muzicale.  

 Atât tehnica motivic  cât i „sprechmelodiile” decurg dintr-o viziune atomist  asupra 

lumii sonore (teoriile atomiste erau la mod , ele l-au inspirat, printre altele, i pe Stravinski)27.

Iat  câteva idei: întregul se reflect  în fiecare din componentele sale minime; melodia limbii 

reprezint  o reducere la minim a expresiei umane28; un Sprechmotiv zugr ve te sufletul, 

reprezint  o imagine spontan , instantanee, fugitiv  – dar realist , a omului care vorbe te29;

într-un Sprechmotiv expresia este liber , neconstrâns ; la fel, notarea acestuia este rezultatul 

unui gest impulsiv, spontan, asem n tor unui puseu improvizatoric. 

Un „motiv vorbit” din 
partitura „Jen fei”, 
actul II, scena VI30.

26 Saremba, Leoš Janá ek. Zeit-Leben-Werk-Wirkung, p. 128, citat dup  Vysloužil, p. 457. 
27 Volker Scherliess, Schönberg und Strawinsky: Zwei Wege der Neuen Musik, în Sabine Ehrmann Herfort, 
Ludwig Finscher, Giselher Schubert (îngr.), Europäische Musikgeschichte, Bärenreiter-Metzler, Kassel .a., 
2002, p. 100. 
28 Skoumal, op. cit., p. 145. 
29 Holland, op. cit., p. 70.  
30 Extras din Jen fa, Jeji pastory a [Jen fa, fiica vitreg ], oper  în trei acte din via a ranilor moravi cu un 
libret de Gabriela Preissová, partitur  pentru voce i pian, versiunea Brno (1908), îngrijit  de Sir Charles 
Mackerras i John Tyrrel, Universal Edition, 2000, p. 248. 
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5. Influen a Naturalismului 

 Totodat , cunoa terea folclorului a reprezentat pentru Janá ek o form  de c utare a 

„adev rului” în art . Revela ia poeziei populare, care l-a apropiat de sonorit ile lumii 

înconjur toare i mai ales de sunetul limbii vorbite, a avut pentru compozitor semnifica ia 

unei „purific ri”, unei limpeziri a viziunilor creatoare.  

 „Adev rul” despre care vorbe te este dedus din realitatea concret , frust ,

necosmetizat , din mediul (adesea potrivnic) în care omul „exist ” cu toate sl biciunile lui. 

Janá ek creioneaz  astfel dramaturgii sonore centrate pe imaginea modest  a omului simplu, o 

perspectiv  realist-naturalist , pe care o reg sim de pild  în romanele unui Émile Zola. Dar la 

Janá ek optica naturalist  se manifest  nu doar în dramaturgie, ci i acustic: personajele sale 

cânt  precum vorbesc – în fiecare moment, însemnat sau neînsemnat, al vie ii: „…Doresc s

cunosc omul – limba, vorbirea, cântecul i înf i area sa [...] – s  îi pot deosebi emo iile de 

munc  – s  îi ascult gândurile – i s  pot sim i momentul în care tr ie te scânteierea unei idei. 

Naturalismul surprinde în compozi ie toate aceste lucruri”31.

Scen  din opera „Jen fa” montat  la Opera de Stat din Viena 
(2011). 

 Janá ek i-a inventat a adar limbajul muzical pornind de la ideea naturalist  a 

cântecului cvasi-identic cu rostirea, cu comunicarea fireasc  între doi oameni „obi nui i”, cu 

limba vorbit  de cei din straturile oprimate, „joase” ale societ ii. Tehnica sprechmotivelor a 

rezultat din analiza acustic  a vorbirii, a onomatopeelor, a fenomenelor i a sunetelor 

„cotidiene”. Nu frumosul îl intereseaz , ci emo ia32. Emo ia este „adev rat ” dac  este 

desprins  „din via , din sânge, din lumea înconjur toare”33; muzica ranilor, ca i limba 

vorbit  de ei sunt „un ecou neîn el tor al vie ii interioare”34.

 În compozi ie dore te s  surprind  o imagine acustic  de maxim  simplitate, în acela i

31 Miloš St dro , Janá ek and Naturalism (1924-1925), în Michael Beckerman (îngr.), Leoš Jana ek and his 
World, Princeton University Press, Princeton 2003, p. 297, citat din Leoš Janá ek, Opus Musicum nr. 6, 1995. 
32 Holland, op. cit., p.68, citeaz  din Ra ek, p. 116 (scrisoare c tre Max Brod, 2 august 1924). 
33 Idem. 
34 Holland, op. cit., p. 68, citeaz  din Leoš Jana ek, Feuilletons, în „Lidové Noviny”, p. 170. 



17

timp frust , desc rcat  de ornamente i podoabe, lucru pe care îl „înva ” de la creatorul 

popular: „Pentru muzicianul popular, sunetul înseamn  mai mult decât vibra ia ordonat

emis  de un instrument; este un sunet fr mântat de oapte, udat de apa iute a Dun rii, verde ca 

luncile [...]. Gândurile obi nuite i gândurile rostite prin sunete sunt unul i acela i lucru”35. În 

lucr rile camerale târzii (Sonata pentru vioar i pian [1913-1921], Cvartetele [1923, 1928]), 

tonul laconic i totu i ardent, caracterul improvizatoric, de schi , fluxul spontan, neîngr dit al 

formei, melodia cu contururi col uroase, schimb rile i trecerile bru te pot trimite gândul într-un 

plan foarte îndep rtat, la stilul rapsodic i la emo ionalitatea primar  a muzicantului popular.   

6. Puncte de contact cu modernitatea est-european

 Janá ek parcurge, a adar, drumul dinspre figurativ spre non-figurativ, dinspre 

particular spre general f r  a abandona particularit i stilistice derivate din folclorul morav. 

Solu ia la care a ajuns printr-un rafinat proces de genez  a compozi iei este singular . Totu i

între el i compozitorii contemporani, unii provenind din Estul Europei, se pot discerne o serie 

de „puncte de contact”. Iat  doar câteva exemple care, departe de a fi singurele, ilustreaz

preocuparea comun  de a g si (pornind de la cultura popular ) alternative moderne la 

modelele occidentale.  

 Interesul pentru microunit i motivice, concizie i minimalism se reg se te i la 

Bartók. Pentru acesta, melodiile r ne ti sunt „adev rate exemple în ceea ce prive te modul 

de a da unei idei muzicale expresia cea mai des vâr it  în forma cea mai scurt , cu mijloacele 

cele mai modeste“36. Factorul ritmic poate fi impulsionat de pulsa ii de sorginte popular  la 

Enescu (parlando-rubato), la Bartók (giusto-parlando i aksak), la Stravinski i la lituanianul 

Ciurlionis37 (heterometrie, poliritmii, suprapuneri de pulsa ii). Frecvente ostinati precum i

noi forme de organizare vertical  a discursului sonor se reg sesc la Bartók (polivocalitate) i

la Enescu (heterofonie). Disparit i, discontinutate i fragmentare melodic , conjugat  cu 

complexitatea crescând  a limbajului, dar f r  a nega centrul sonor, a a cum se întâmpl  în 

muzica atonal  sau serial  întâlnim la Bartók, Stravinski .a. O specificitate intona ional

bazat  nu doar pe melos, ci i pe declama ia vocal i pe prozodie este cultivat  de pild  de 

35 Zdenek Skoumal, op. cit., p. 145, citeaz  din Leoš Jana ek, Nota (Na pam t’ Frant. Bartoše)’ [Nota. František 
Bartoš in Memoriam], în: Lidové noviny, 28 iulie 1926, reeditat în Jan Ra ek, Ji i Vysloužil (îngr.), O lidové 
pisni a lidové hubd , Arhiva Janá ek (seria a doua), vol.1, Praga, 1955, p. 458. 
36 Béla Bartók, Ce este muzica popular  (1931), citat din Clemansa Liliana Firca, Modernitate i avangard  în 
muzica ante- i interbelic  a secolului XX (1900-1940), Editura Funda iei Culturale Române, Bucure ti, 2002, p. 
58.
37 Mikalojus Konstantinas iurlionis (1875 - 1911). 
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Bartók38 i Kodály; caracterul rapsodic sau improvizatoric poate rezulta din procedee 

varia ionale (la Bartók, Enescu), sau din asociere, al turare, mozaicare (la Stravinski) .a.m.d.  

 Dac  raportarea la folclor a pornit din dorin a de a inventa „tradi ia” pe bazele unui 

specific regional39, demers congruent în fapt cu cel al colilor na ionale, rezultatul artistic a 

fost unul cu totul diferit de cel al folclorismului romantic. Muzica modernist  a anilor 1920 

(spaniol , român , ungar , ceh  etc…) transcende mesajul „folcloristic” prin realism, prin 

noutate, uneori prin radicalitatea mijloacelor. Raportul cu crea ia popular  poate fi direct sau 

indirect, sublimat sau ideal. Interesul se datoreaz  nu parametrilor estetici („farmec melodic”, 

„vigoare ritmic ” etc.), ci particularit ilor structurale diferite de cele ale muzicii occidentale. 

Sc ri i ritmuri atipice, derivate din practici muzicale arhaic-autohtone ofer  creatorilor din 

Est o serie de solu ii pentru a se deta a de influen a, chiar „hegemonia” muzicii germane, 

italiene i franceze40. Demersul lor este evident diferit (de i comparabil), cu cel al unui 

Debussy, care încorporeaz  în muzic  microelemente intona ionale i ritmice „exotice”. 

Muzicianul vestic o face îns  dintr-un interes cosmopolit, pur cultural, în urma unei crize ivite 

din preaplin, din satura ie (sistemul armonic fiind considerat a fi fost exploatat pân  la 

„epuizare”). Compozitorul estic ac ioneaz , din contr , din con tiin a unei lipse, fr mântat de 

absen a, în propria cultur , a unei tradi ii muzicale seculare comparabile cu cea vestic .

 Bartók, Stravinski, Janá ek, de Falla, Szymanowski, Enescu, Ciurlionis i al ii se vor 

îndrepta spre o gam  mult mai larg  de emo ii, dincolo de idealismul romantic i de idila 

s teasc , de patosul na ional i dramatismul eroic. Cu procedee din ce în ce mai rafinate, mai 

sofisticate, mai înclinate spre abstrac iune, vor exprima mizeria r zboiului (Janá ek: „Ach,

vojna, vojna” [Ah, r zboiul, 1885]), for e elementare (Ciurlionis: Marea [1903-1907])41, o 

atitudine obiectiv , ra ional , de distan are fa  de material (Stravinski: Povestea soldatului42

[1918]), delirul dansului (de Falla: El amor brujo [1925]), emo ii sublimate (Enescu: Sonate

„dans le caractère populaire roumain” op. 25 [1926]), parodie i ironie (Mihail Jora: La pia

38 Bartók modeleaz  în „Castelul lui Barb  Albastr “ (1911-1917) declama ia vocal  dup  particularit ile 
prozodice ale limbii maghiare vorbite i cântate; rezult  o ritmic  specific , dar i o specificitate intona ional  a 
melosului folcloric, a se vedea Firca, op. cit., p. 57. 
39 În sensul dezb tut în: Eric Hobsbawm, Terrence Ranger (îngr.), The Invention of Tradition, Cambridge 
University Press, Cambridge 1983. 
40 Contantin Floros, Béla Bartók, Arnold Schönberg und der Folklorismus, în: Walter Salmen, Giselher Schubert 
(îngr.), Verflechtungen im 20. Jahhundert. Komponisten im Spannungsfeld elitär-populär, Schott, Mainz, 2005, 
p. 146. 
41 Danuta Mirka: The Idea of  Correspondences in the Symphonic Poem “The Sea” by Mikalojus Constantinas 
Ciurlionis, comunicare la International Congress of Musical Signification (ICMS7), Imatra, 2001, în versiune 
tip rit Idea Korespondencji w poemscie symfonicznym “Morze” Mikalojusa Konstantinasa Ciurlionisa, în: 
Krzysztof Droba (îngr.), W kregu muzyki litewskiej [In jurul muzicii lituaniene], Krakovia, Akademia Muzyczna 
1997,13-17.  
42 În cazul tehnicii modulare, „a ablonului”, motive folclorice sunt tratate ca Bausteine (elemente constructive), 
a se vedea Volker Scherließ, op. cit., p. 1009-1010. 
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[1928]), energii ancestrale (Szymanowski: Harnasie 1935), ba chiar o „agresare” a 

folcloricului (Bartók,, Improviza ii pe cântece r ne ti maghiare [1920]). Limbajul î i

l rge te spectrul de tehnici, reac ionând la curente contemporane prin cromatizare, modalism, 

dinamizare i individualizare ritmic , prin noi solu ii timbrale. Dep ind simplitatea citatului, 

elementul folcloric apare în ipostaze nuan ate prin stilizare, transformare i esen ializare. În 

acest context, crea ia lui Leoš Janá ek, deosebit de prezent  ast zi pe scene interna ionale, se 

contureaz  cu pregnan  prin solu ia dat  tensiunii dintre tradi ie i actualitate. 

Nota 2: “Folk-song! I’ve lived and breathed it since I was small. I folk-songs we find the whole person, body, 
soul, environment, everything, everything. Whoever grows up with folk-song, grows up into a whole person”. 
Nota 21: “Do not allow a musical genius manuscript paper, notes, or a pen – and he will compose nothing more 
than a folk-song”. 
Nota 35: ”For the folk composer the tone is more than a refined sound from an instrument; it is ruffled with 
murmurs, it is wet as if from the Danube’s swift water, green as if from a meadow (…). His thoughts in general 
and thoughts in tones are one and the same”. 
Nota 31: “In a compositional work I want to learn about man from his language – speech – song – from his 
appearance (…) – to discern his emotions from his work – to get to know his thinking – even the sparkling of an 
idea. Naturalism in composition reaches for all that”.
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